
AR-15 A2 223 REMINGTON/5.56X45 NATO COMPENSATOR - A2
COMPENSATOR .223/5.56

The AR .223/5.56 compensator is a performance-enhancing firearm accessory
designed to reduce recoil and muzzle rise for improved control and accuracy.
Specifications: Thread Pitch: 1/2 x 28 4140 Chrome Moly Finish: Manganese
Phosphate

Attributes

Name: A2 COMPENSATOR .223/5.56
Manufacturer: LUTH-AR
Product no.: 430106642
Mfr. No.: BL-06-A2
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Finish: Black
Make: AR-15
Material: Chrome Moly Steel
Threads: 1/2-28
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 51mm
UPC: 812058030096

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den AR15 A2 223
REMINGTON/5.56 NATO Kompensator
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 A2 223 REMINGTON/5.56 NATO Kompensators von LUTHAR.
Dieser Kompensator ist ein wichtiges Zubehör, das entwickelt wurde, um den Rückstoß und den
Mündungsaufschlag zu reduzieren, was zu einer besseren Kontrolle und Genauigkeit Ihrer Feuerwaffe führt.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie den Kompensator nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie den Kompensator und alle damit verbundenen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Kompensators und der Waffe, um sicherzustellen, dass alles
ordnungsgemäß funktioniert.
Achten Sie auf alle gesetzlichen Bestimmungen und Vorschriften in Ihrem Land oder Ihrer Region
bezüglich des Besitzes und der Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Gehörschutz und Schutzbrille, während der
Verwendung der Waffe.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie den Kompensator installieren oder entfernen.
Verwenden Sie den Kompensator nur mit kompatiblen Kalibern: .223 und 5.56.
Überprüfen Sie das Gewinde (1/2 x 28) des Kompensators und der Waffe, um sicherzustellen, dass sie
übereinstimmen, bevor Sie den Kompensator anbringen.
Achten Sie darauf, dass der Kompensator sicher und fest sitzt, um das Risiko von Fehlfunktionen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Reinigen Sie das Gewinde der Waffe, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.

Installation des Kompensators:2.

Schrauben Sie den Kompensator vorsichtig auf das Gewinde der Waffe (1/2 x 28).
Drehen Sie den Kompensator im Uhrzeigersinn, bis er fest sitzt, aber überdrehen Sie ihn nicht.
Überprüfen Sie den Sitz des Kompensators, um sicherzustellen, dass er sicher befestigt ist.

Nutzung:3.

Führen Sie eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass der Kompensator
ordnungsgemäß funktioniert.
Achten Sie beim Schießen auf Veränderungen im Rückstoß und Mündungsaufschlag.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Kompensator und andere Feuerwaffenbestandteile gemäß den örtlichen Vorschriften
für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile unbrauchbar gemacht werden, bevor Sie sie entsorgen, um Missbrauch
zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder die
Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass alle Produkte, die in der EU verkauft werden, einen EUbasierten Kontakt für
Sicherheitsanfragen haben müssen. Achten Sie auf Informationen zur Rückrufaktion auf der EU Safety Gate
Plattform, um über unsichere Produkte informiert zu bleiben.

Bleiben Sie sicher und verantwortungsbewusst im Umgang mit Ihrer Feuerwaffe und dem Zubehör.



Safety Instruction Guide for AR15 A2 223
REMINGTON/5.56 Compensator
Introduction
Thank you for choosing the AR15 A2 223 REMINGTON/5.56 Compensator. This product is designed to enhance
the performance of your firearm by reducing recoil and muzzle rise, thereby improving control and accuracy. It
is essential to follow this safety instruction guide to ensure safe and effective use of the compensator.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Store your firearm and compensator securely and out of reach of children.
Regularly inspect your compensator and firearm for any signs of wear or damage.
Use only approved ammunition compatible with your firearm and compensator.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear target before firing.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to malfunction or injury.
Use of incompatible ammunition may cause damage to the firearm or compensator.
Failure to follow safety guidelines may result in accidents or injury.

Instructions to Avoid Hazards:

Always follow the manufacturer's installation instructions carefully.
Ensure that the compensator is securely attached before use.
Do not exceed the recommended caliber specifications.
Use appropriate eye and ear protection while shooting.
Avoid using the compensator in conditions that may impair your judgment or physical ability.

Age or AudienceSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.
Ensure that inexperienced users receive proper training before using the firearm with the
compensator.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Clean the threads on the muzzle of your firearm to remove debris.
Align the compensator with the muzzle and screw it on in a clockwise direction.
Tighten the compensator securely, but do not overtighten as this may damage the threads.
Check that the compensator is properly aligned and securely attached.

Usage:2.



Always wear appropriate protective gear, including eye and ear protection.
Load your firearm with approved ammunition.
Fire the firearm in a controlled environment, ensuring that you have a clear line of sight to your
target.
Monitor the performance of the compensator during use. If you experience excessive recoil or
unusual noise, stop using the firearm immediately and inspect the compensator.

Disposal Instructions
Dispose of the compensator in accordance with local regulations.
Do not dispose of the compensator in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the AR15 A2 223 REMINGTON/5.56 Compensator, please
reach out to your local authorized dealer or manufacturer.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
AR15 A2 223 REMINGTON/5.56 Compensator. Thank you for prioritizing safety in your shooting activities.



Guide de Sécurité pour le Compensateur AR15 A2
223 REMINGTON/5.56
Introduction
Le compensateur AR .223/5.56 est un accessoire conçu pour améliorer les performances de tir en réduisant le
recul et la montée du canon. Ce guide de sécurité vise à t'assurer que tu utilises ce produit en toute sécurité et
conformément aux réglementations en vigueur de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le compensateur est installé correctement avant chaque utilisation.
Utilise le compensateur uniquement avec des armes à feu compatibles.
Garde le compensateur hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Vérifie régulièrement l'état du compensateur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Informetoi sur les lois locales concernant l'utilisation et la possession de compensateurs.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais pointer une arme à feu, avec ou sans compensateur, vers une personne ou un animal.
Utilise des protections auditives et oculaires lors du tir.
Ne tire pas si tu es fatigué, sous l'influence de l'alcool ou de drogues.
Assuretoi que la zone de tir est dégagée et sécurisée avant de tirer.
Ne modifie pas le compensateur ou son installation sans l'avis d'un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérification des Outils: Avant de commencer, assuretoi d'avoir les outils nécessaires, y compris une clé1.
de serrage appropriée.
Préparation de l'Arme: Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée.2.
Installation du Compensateur:3.

Visse le compensateur sur le filetage de l'arme (1/2 x 28).
Utilise la clé de serrage pour fixer le compensateur sans forcer.

Vérification: Vérifie que le compensateur est bien fixé et qu'il n'y a pas de jeu.4.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifie que le compensateur est en bon état.
Lorsque tu tires, adopte une position stable et assuretoi que ta prise sur l'arme est sécurisée.
Observe toutes les règles de sécurité relatives au tir.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le compensateur avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armement.
Si possible, retourne le compensateur au fabricant ou à un centre de recyclage agréé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, contacte le point de contact de l'UE
approprié. Assuretoi de conserver toutes les informations d'achat pour référence future.



En suivant ces directives, tu contribues à garantir ta sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation du
compensateur AR15 A2 223 REMINGTON/5.56.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
Compensatore AR15 A2 223 REMINGTON/5.56
Introduzione
Grazie per aver scelto il compensatore AR .223/5.56 LUTHAR A2. Questo accessorio è progettato per migliorare
le prestazioni delle armi da fuoco, riducendo il rinculo e l'innalzamento della volata. È importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il compensatore solo con armi compatibili, come l'AR15.
Controllare regolarmente il compensatore per segni di usura o danni.
Non utilizzare il compensatore se presenta segni di danneggiamento.
Tenere il compensatore e le armi da fuoco fuori dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Seguire sempre le normative locali riguardanti il possesso e l'uso di armi da fuoco e accessori.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso dell'arma.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Assicurarsi che l'arma sia scarica quando si installa o si rimuove il compensatore.
Leggere attentamente il manuale dell'arma prima di utilizzare il compensatore.
Non tentare di modificare il compensatore o utilizzarlo in modi non previsti dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Raccogliere gli strumenti necessari per l'installazione, se richiesti.

Installazione:2.

Avvitare il compensatore sull'arma utilizzando il passo della filettatura di 1/2 x 28.
Assicurarsi che il compensatore sia ben fissato e non si allenti durante l'uso.

Uso:3.

Utilizzare l'arma in un'area sicura e autorizzata.
Monitorare il comportamento dell'arma durante il tiro e controllare la stabilità del compensatore.

Controllo PostUso:4.

Dopo l'uso, controllare il compensatore per eventuali segni di usura o danni.
Pulire il compensatore secondo le indicazioni del produttore per mantenere le prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento di accessori per armi da fuoco.
Non abbandonare mai il compensatore o altri accessori per armi in luoghi pubblici o non autorizzati.
Contattare un centro di smaltimento autorizzato per la corretta gestione del prodotto.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti del
produttore. È importante avere a disposizione un punto di contatto per qualsiasi dubbio riguardante la sicurezza
del prodotto.

Si prega di seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo responsabile e sicuro del
compensatore AR .223/5.56. La sicurezza è la priorità principale quando si utilizzano armi da fuoco e accessori.



Brukerveiledning for AR15 A2 223
REMINGTON/5.56 NATO Kompensator
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15 A2 223 REMINGTON/5.56 NATO Kompensator fra LUTHAR. Denne kompensatoren er
designet for å forbedre ytelsen til skytevåpen ved å redusere rekyl og munningsheving. For å sikre trygg og
effektiv bruk av produktet, vennligst les denne veiledningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du har tilstrekkelig kunnskap om håndtering av skytevåpen før du bruker produktet.
Oppbevar alltid skytevåpen og tilbehør utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller at kompensatoren er korrekt installert før bruk.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, inkludert hørselsvern og vernebriller, når du bruker skytevåpen.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker skytevåpen for å unngå ulykker.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Les og forstå bruksanvisningen nøye før installasjon og bruk.
Kontroller at kompensatoren er fri for skader før hver bruk.
Unngå å bruke kompensatoren med ammunisjon som overskrider spesifikasjonene for .223/5.56.
Ikke prøv å modifisere kompensatoren på noen måte, da dette kan føre til farlige situasjoner.
Hvis du opplever problemer med produktet, stopp bruken umiddelbart og kontakt en kvalifisert
fagperson.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Verktøy som kreves:1.

Momentnøkkel
Skiftenøkkel

Installasjonsprosess:2.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og avsikret.
Fjern den eksisterende munningsdempere eller kompensator hvis nødvendig.
Rengjør gjengene på løpet for å fjerne smuss og rester.
Skru kompensatoren på løpet med medfølgende gjenger (1/2 x 28).
Bruk momentnøkkelen for å stramme kompensatoren i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Kontroller at kompensatoren sitter sikkert før bruk.

Bruksanvisning:3.

Når kompensatoren er installert, test våpenet i et sikkert og kontrollert miljø.
Vær oppmerksom på endringer i rekyl og munningsheving under skyting.
Juster skytepraksis etter behov for å oppnå best mulig presisjon.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av skytevåpen og tilbehør.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om hvordan du kan kvitte deg med produktet på en sikker og



miljøvennlig måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten direkte via deres
offisielle kontaktkanaler.

Vi takker for at du valgte AR15 A2 223 REMINGTON/5.56 NATO Kompensator. Vi ønsker deg en trygg og
fornøyelig opplevelse med ditt skytevåpen.



AR15 A2 223 REMINGTON/5.56 Kompensatorin
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 A2 223 REMINGTON/5.56 kompensatorin käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät asetta.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja puhtaus.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen kompensatorin asentamista tai poistamista.
Tarkista, että kierteet ovat puhtaat ja ehjät ennen asennusta.
Älä yritä muuttaa tai muokata kompensatoria ilman asiantuntevaa apua.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa asennustekniikkaa.
Varmista, että asennus on tiukka, mutta älä ylitä suositeltua vääntömomenttia.
Testaa ase turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Poista aseesta vanha kompensatori tai suujarru.
Puhdista kierteet huolellisesti.
Kiinnitä uusi kompensatori kierteisiin kääntämällä myötäpäivään.
Varmista, että kompensatori on tiukasti paikallaan.

Käyttö2.

Käynnistä ase vain turvallisessa ympäristössä.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia turvallisuusohjeista.
Käytä aseen mukana tulevia suojavarusteita.
Pidä ase aina suunnattuna turvalliseen suuntaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.



Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
saatavilla olevat resurssit. On tärkeää, että ymmärrät tuotteen käyttöön liittyvät turvallisuusohjeet ja noudatat
niitä huolellisesti.

Kiitos, että valitsit AR15 A2 223 REMINGTON/5.56 kompensatorin. Käytä sitä vastuullisesti ja turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 A2 223
REMINGTON/5.56 NATO Kompensator
Introduktion
Tack för att du valt AR15 A2 223 REMINGTON/5.56 NATO Kompensator. Denna produkt är utformad för att
förbättra prestanda och kontroll över ditt skjutvapen. För att säkerställa en säker och korrekt användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens anvisningar för användning och installation.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar vapen.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast kompatibla vapen och ammunition med denna kompensator.
Kontrollera att kompensatorn är korrekt installerad innan du använder vapnet.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation och användning.
Använd inte kompensatorn om den uppvisar tecken på skada eller slitage.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapenanvändning.

Instruktioner för installation och användning

Installationsanvisningar:1.

Se till att vapnet är avsäkrat och inte laddat.
Ta bort den befintliga mynningen om det behövs.
Skruva fast kompensatorn på vapnets mynning med gängstigning 1/2 x 28.
Kontrollera att kompensatorn sitter ordentligt och är säker.

Användningsanvisningar:2.

Efter installation, utför en säkerhetskontroll av vapnet.
Använd vapnet i en säker och kontrollerad miljö.
Var medveten om att kompensatorn kan påverka ljudnivån och rekylens hantering.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara delar enligt lokala miljöbestämmelser.
Återvinn material där det är möjligt, särskilt metallkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och säkerheten för andra är av största vikt.
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